
UGOVOR
O NABAVCI KANCELARIJSKOG MULTIFUNKCIONALNOG UREDAJA ( CRNO - BIJELI LASERSKI

A4 FORMATA) ZA POTREBE JU ZAVOD AZA MEDICINU RADA KANTONA SARAJEVO

zakljuden izmedu:

JU Zavod za medicinu rada Kantona Sarajevo,

Sjedi5te: Bulevar MeSe Selim ovi6a 2,

koje zastupa: Mirsad eabaravdii,

Identifi kacijski broj : 4200298890007,

(u daljnjem tekstu: Narudilac)

i

C - SERVIS d.o.o.,

Antuna Hangija 3l.,

7l 000 Sarajevo,

koje zastupa: Admir Bratovii,

ID broj : 4200023360008,

transakcijski radun dobavljada: 1 6 I 0000008290019,

naziv banke dobavljada: Raiffeisen bank d.d

(u daljnjem tekstu: Dobavljad),

PRBDMET UGOVORA

itan l.
Predmet ovog Ugovora je nabavka multifunkcionalnog uredaja, cmo - bijeli laserski 44 formata za potrebe JrJ zavoda
za medicinu rada Kantona Sarajevo, dalje: robu koju 6e Dobavljad dobaviti Narudiocu u skladu s odredbama ovog
Ugovora i sljedeiim dokumentima koji dine sastavni dio ovog Ugovora u obliku njegovih priloga ito:

- Obrazac za cijenu ponude Dobavljada br: 180105-01/MJ od 05.01.201g. godine,

Ugovome strane podrazumijevaju da kompletna ponuda Dobavljada koja je dostavljena po predmetnoj nabavci sa svim
dostavljenim dokumentima / aktima I dokazima I nacrtima/ specifikacijama i dr. dini sastavni dio ugovora sa tim da se
zbog obimnosti iste uz ugovor fizidki veZu samo dokumenti iz ponude koji se odnose na osnovne komercijalne i tehnidke
elemente ugovora.

CIJENA

itan 2.

cijena koju 6e Narudilac isplatiti Dobavljadu za robe iz dlana l. Ugovora iznosi:

' cUenabez PDV-a: 1.079,00 KM; (slovima: hiljadusedamdesetdevet 00/100)
' Porez na dodanu vrijednost (PDV 170/o):183,43 KM; (slovima: stotinuosmadesettri 50/100)
' UKUPNA VRIJEDNOST / CIJENA sa PDV-om: 1.262,43 KM (slovima hiljadudvijestitine5ezdesetdva 50/100)



USLOVI I NA.IN PLACANJA

ilan 3.

Plaianje ce se izvriiti u roku od 30 dana od dana zaprimanja raduna za stvarno isporudenu robu. Placanje se obavlja na
Ziroradun Dobavljada. Kupac ne prihvata avansno pladanje i traZenje sredstava osiguranja plaianja. Ukupna plaianja
Dobavljadu bez PDV-a na temelju sklopljenog Ugovora ne smiju prelaziti vrijednost istog. Kupde va obaveza da isplati
cijenu podrazumijeva poduzimanje mjera i udovoljavanje formalnostima predvidenim Ugovorom ili odgovarajuiim
zakonima i propisima da bi se omogu6ilo plaianje. Dobavljad je duZan izdati I sadiniti fakturu u skladu s odredbama
pozitivnih propisa iz oblasti poreza, u suprotnom ista ne6e biti pla6ena i bit ie vraiena Dobavljadu na uskladivanje.
Uslovi pla6anja i drugi uslovi koje Dobavljad jednostrano unese u fakturu ne obavezuju Kupca ni onda kadaje fakturu
primio, a nije joj prigovorio.

ROK ISPORUKE

itan 4.

Rok isporuke ukupno ugovorene i specificirane kolidine robe iz dlana 1. ovog ugovoraje 15 dana radunajuii od datuma
obostranog potpisivanja ovog ugovora. Pod isporukom se podrazumijevaju sve potrebne radnje koje je Dobavljad duZan
obaviti, prema ugovoru i prirodi posla, da bi Kupac mogao primiti isporuku. Mjesto izvr5enja obaveza Dobavljada je
Bulevar MeSe Selimovi(,a2., JU Zavod za medicinu rada Kantona Sarajevo. Kupac se obavezuje isplatiti cijenu i
preuzeti isporuku ugovorene robe onako kakoje predvideno ovim ugovorom. Kupdeva obaveza preuzimanja isporuke
op6enito se sastoji u obavljanju svih radnji koje se razumno od njega odekuju da bi omogu6io Dobavljadu izvr5iti
isporuku i u preuzimanju robe. Do isporuke / predaje robe Kupcu rizik sludajne propasti ili o5te6enja robe snosi
Dobavljad, a s isporukom / predajom robe rizik prelazi na Kupca. Rizik ne prelazi na Kupca ako je isti zbog nekog
nedostatka isporudene / predane robe raskinuo ugovor ili traZio zamjenu robe. Dobavljad je duZan da o svom troiku
ugovorenu robu osigura od uobidajenih rizika. Dobavljad vr5i osiguranje do momenta prelaska rizika u skladu sa ovim,
a Kupac od tog momenta. Roba koja je predmet ovog ugovora i koju 6e Dobavljad isporuditi Kupcu prema ovom
Ugovoru bit ie upakovana u originalnoj ineotvorenoj ambalaLi od originalnog proizvodadauzoznadavanje pakovanja
na propisan nadin. Dobavljad 6e zapakovati robu tako da moLe izdrLati transport, manipulaciju i eventualno skladiStenje
u razumnom vremenskom roku. AmbalaZa mora imati takva svojstva koja posebno obezbjetluju zastitu od vlage.

ODGOVORNOST ZA MATERIJALNE I PRA\TNB NEDOSTATI(E

itan s.

Dobavljad odgovara za materijalne nedostatke predmeta ugovora koj i postoje u dasu prelazarizika na Kupca, bez obzira
na to da li mu je to bilo poznato. Dobavljad odgovara i za one materijalne nedostatke koj i se pojave nakon prelaza rizika
na Kupca ako su posljedica uzroka koji je postojao prije toga. Neznatan materijalni nedostatak ne uzima se u obzir. Sta
se podrazumijeva pod neznatnim materijalnim nedostatkom zajednidki / komisijski utvrduju Kupac i Dobavljad. U
obavijesti o materijalnom nedostatku Kupac je duZan potanje opisati nedostatak i pozvati Dobavljada da pregleda
predmet ugovora. Ako obavijest o nedostatku koju je Kupac blagovremeno poslao Dobavljadu preporudenim pismom.
telefaksom ili na neki drugi pouzdan nadin, zakasni ili uop5te ne stigne prodavcu smatra se daje Kupac izvr5io svoju
obavezu da obavijesti Dobavljada. Nedostatak postoji ako predmet ugovora nema svojstva i odlike koje su izridito
odredene ovim ugovorom. Dobavljad odgovara i za nedostatke koje je Kupac mogao lako opaziti ako je ilavio da stvar
nema nikakve nedostatke ili da stvar ima odredena svojstva ili odlike.

Dobavljad odgovara ako na isporudenoj robi postoji neko pravo treieg koje iskljuduje, umanjuje ili ogranidava pravo
Kupca, a o dijem postojanju Kupac nije bio obavijeSten, nitije pristao da primi robu optereienu tim pravom. Ukoliko
se pokaZe da treia osoba polaZe neko pravo na ugovorenu robu, Kupac je duZan obavijestiti Dobavljada o tome
(obavijeStenje se vrii na nadin iz prethodnog stava ovog dlana - preporudeno pismo ili telefaks ili neki drugi pouzdan
nadin). izuzev kad je to Dobavljadu ve6 poznato, i pozvati ga da u razumnom roku oslobodi predmet ugouoiu od prava
ili pretenzije treieg ili da mu isporudi drugu robu bez pravnog nedostatka. Ako Dobavljad ne postupi po zahtjevu Kupca,
ugovor se raskida.



GARANTNI ROK

itan 6.

Garantni period na koji se Dobavljad obavezuje u pogledu predmeta ugovora podinje teci od datuma obostranog
potpisivanja Zapisnika o kvantitativnom prijemu robe bez primjedbi. Na osnovu predatog garantnog lista kojim
proizvodad robe garantuje ispravno funkcionisanje iste, Kupac ima pravo, ako roba ne funkcioni5e ispravno, zahtijevati
kako od Dobavljada tako i od proizvodada da robu iz Ugovora popravi u odredenom roku ili, ako to ne udini, da mu
umjesto nje isporudi robu koja funkcionira ispravno. U sludaju manjeg popravka, garantni rok se produZava onoliko
koliko je Kupac bio liSen upotrebe predmeta ugovora. Medutim, kada je ,bog ,elrpravnog funkcionisanja izvr5ena
zamjena stvari ili njezin bitni popravak, garantni rok podinje te6i ponovo od zamjene, odnosno vraianja popravljene
robe' Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio robe, garantni rok podinje teii ponovo samo za taj dio.

VISA SILA

itan 7.

Ako sludaj viSe sile, potpuno ili djelimidno sprijedi izvrienje obaveza po ovom ugovoru, ugovorna strana zahva1ena
sludajem viSe sile je obavezna da o nastanku sludaja viSe sile, o vrsti i o eventualnorn trajanju viie sile pismeno obavijesti
drugu ugovol'nu stranu u roku od 7 dana od nastanka sludaja vi5e sile. Ako se blagovremeno ne javi nastupanje sludaja
viSe sile, ugovorna strana koja je pogodena tom okolno56u ne moZe da se poziva na nju, izuzev ako sama ta okolnost ne
spredava slanje takvog obavje5tenja. Pod viSom silom, u smislu prethodnog stava, smatraju se spoljni i vanredni dogatlaji
koji nisu postojali u vrijeme potpisivanja ovog ugovora, koji su nastali mimo volje ugovornih strana, dije nastupanje i
djejstvo ugovorne strane nisu mogle sprijediti mjerama i sredstvima koja se *oguu konkretnoj situacli opravdano
traziti i odekivati od strane koja je pogodena vi5om silom.Kao sludajevi viSe sile smatraju se sljede6i aogaAaSi: rat i ratna
djejstva, pobuna, mobilizacija, Strajk u preduze6ima ugovorrlih strana, epidemija, poiar, eksplozije, saobra6ajne i
prirodne katastrofe, akti organa vlasti od uticaja na izvrSenje obavezai svi drugi dogadaji koje nadleZni organ priznaje
iproglasi kao sludajeve viSe sile. Zavrijeme trajanja vi5e sile obaveze ugovornih .t.uru po ovom ugovoru miruju, neprimjenjuju se odredbe Ugovora o ugovornoj kazni, sa tim da se rok za izvrsenje obaveza ugovornih strana produzava
za period koji odgovara trajanju sludaja viSe sile irazumni rokzaotklanjanje posljedica viSe sile.Ukoliko sludaj viSe
sile bude traiao duZe od l5 dana, ugovorle strane 6e se sporazumijeti o daljnoj sudLini Ugovora. Ukoliko se ugovorne
strane ne sporazumiju o sudbini ugovora, ugovorna strana kod koje nije nastupila visa sila ima pravo na raskid ugovora
po5to o tome pismeno obavijesti drugu ugovor-r.tu stranu.

STUPANJE UGOVORA NA SNAGU I TRAJANJB UGOVORA

itan 8.

ovaj ugovor stupa na snagu danom obostranog potpisivanja od strane ovlastenih lica ugovornih strana i traje 12
m-ieseci' Svi rokovi u vezi s ovim ugovorom radunaju se od dana stupanja ugovora na snagu, ukoliko posebnom
odredbom nije ugovoren neki drugi datum kao podetak toka roka.

PRIMJENA ZAKONA O OBLIGACIONIM ODNOSIMA

ilan q.

ugovorne strane su saglasne sa primjenom odredbi zakonao obligacionim odnosima i to u pogledu prava, obaveza i
odnosa koji nisu regulisani odredbama ovog ugovora, a koji nastanu u vezi i povodom izvrsenja ovog ugovora.



RJESAVANJE SPOROVA

dtan 10.

Sve eventualne sporove i nesporazume koji bi mogli nastati iz ovog ugovora ili povodom ovog ugovora, ugovorne straneie nastojati riiesiti usaglaiavanjem, posredovanjem ili na drugi miran nadin u duhu uzajamnog povjerenja i dobrihposlovnih obida-ia' Ukoliko ugovorne strane ne postignu mirno rlesenje eventualnog spora u smislu stava l. ovog dlana,
ugovara se nadleZnost suda u Sarajevu, Bosna i Hercegovina, uz primjenu pozitivnog prava Bosne i Hercegovine.

OSTALE ODREDBE

itan 11.

Dobavljad nema pravo zaproSljavati, u svrhu izvrsenja ovog ugovora, fizidka ili pravna lica koja su udestvovala upripremi tenderske dokumentacije ili su bila u svojstvu dlana ili strudnog lica koje je angaLirala Komisija za nabavke,
najrnanje Sest mjeseci po zakljudenju ugovora, odnosno od podetka realiiacijeugtuo.u.

ttan 12.

Izmjene i dopune ovog ugo\ora mogu se vrsiti samo pismenim putem. Bit ie punovaZne i obave zivat ceugovorne strane
samo one izm.iene i dopune koje su sadinili sporazumno u pisrnenoj formi.

itan 13.

ovaj Ugovor je sadinjen u 4 istovjetnih primjeraka od kojih svaka ugovorna strana zadr?avapo 2 primjerka.
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fiir"uro,
Admir Bratovii

Broj: 5xr! 
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Narudilac:

Dirskto ;( "': itLL.

Dr.sci. Mirsad Cabarar dic, drlmed.

spec.med.rada

Broj: 0l-08-1319-7118

Datum: 16.01 .201 8. godine



OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE _ ROBE

\aziv dobavljada:

Ponuda ur. fE o

C.S€,trVIS \OO

Redni
broj Opis robe

Kolidina
(kom)

Jedinica
mjere

Jediniina
cijena bez
PDV-a

Ukupna
cijena po
stavki bez

PDV-a

1. Crno-bijeli laserski,
multifunkcijski ureilaj, A4

formata

1 Uretlaj

,!o7g,m $oxrm

Ukupna cijena bez PDV-a:

Popust (ukoliko se daje):

Ukupna cijena sa popustom bez PDV-a

(a79, e

lOIEffi

USLOVI PLACANJA: lg bquo 06 bANq tSruRuFg
Napomena:
1. Cijene moraju biti izraZene u KM" Za svaku stavku u ponudi mola se navesti cijena.

2. Ci.1.nu ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrZi sve naknade koje ugovomi organ treba platiti dobavljadu. Ugovorni organne smije

imati nikakve dodatne troikove osim onih koji su navedeni u ovom obrascu.

3. U sludaju razlika izmedujedinidnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka ie se izvr5iti u skladu sajedinidnim cijenama.

4. Jedinidna cijena stavke se ne smat{a radu,pskom gre5kom, odnosno ne moZe se ispravljati.

5. Ovaj obrazac za cijenu ponudejejedgf/od moguCih opcija.

''' ,r/r; ffi//4.Potpis dobavlj ada/ "-
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